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Day and Night
詞：曾祥怡、游智婷

Grace Tseng, Sandy Yu 
曲：曾祥怡

 

Grace Tseng

English Translation: John Ho

To Chorus

〔結 37:27; 賽 62:6-7; 啟 4:8, 5:13〕

﹝將天敞開‧活著為要敬拜祢﹞

1.

2.

2.
1.


